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hirdetések, reclamatiok sat. a kiadó hivatalhoz 

utasitandók bérmentesitetten. 

ELŐFIZETÉSI FIGYELMEZTETÉS. 

A hirlapok sorsa feletti legfelsőbb in- 
tézkedés folytán felesleges példányokat 

nyomatni nem lehetvén, tisztelettel kérjük 

fel előfizetőinket , hogy jelen hó végeig 

megrendeléseiket, lapunk jövő évi folya- 

mára megküldeni méltóztassanak. 

Előfizetési ár : egész évre 12, fél- 
évre 6 évnegyedre 3 pft. 

Szoros feladatunknak tartandjuk, hogy 

lapunk az érdemes közönség ébredő rész- 

vétét mindinkább kiérdemelje. 

Szerk. 

SZÉTTEKINTÉSEK 
Konstantinápoly, nov. 23. 1857. 

(Bakalum) A kormány egy uj bujuruldija 
(rendelete), mely szombaton a görög patriarchá- 
nál nagy ünnepélyességel s pompávalolvastatott 
fel, nagy eseményként tünt fel a mostani poli- 
tikai tengödés közepett. Ezen nagy lármát csi- 
nált bujuruldi nem egyéb, mint16 czikkben, a 
még 1856-ban alkotott, de életbe nem léptetett vi- 
lághirű hatumajumnak egy töredéke, mely a ke- 
resztyén községek elrendezését, a patriárchák, 
püspökök , s más vallási fönökök fizetésének 
meghatárzását tárgyalja. Egy 7 papi s 10 világi 
egyénből álló választmány neveztetik benne ki, 
mely ugy a fővárosban, mint atartományokban 
azt életbeléptettesse , s melynek föfeladata a 
patriarcha és püspökök világi hatalma feletti ör- 
ködés; mert tudni kell, hogy a görög patriarchan 
nemcsak vallási, hanem civil feje is a biroda- 
lomba lakó orthodoxoknak, s ezek a porta felü- 
gyelete alatt rendezték azoknak ügyeit, itélték 
el pereit sat., s ezek zsarolása s pénzszomja fe- 
lülmult minden fogalmat; egy perben az nyert, ki 
jobban fizethetett a papnak , s a szegény nép 
kénytelen volt a törökhöz folyamodni igazság- 
ért, mit az ő szivtelen főnökei tőle megtagad- 
tak, s a mindenfelől jövő érzékeny panaszok 
végre elhatárzák a kormányt ezen papi zsarnok- 
ságnak egy korlátot vetni , csakhogy egy oly 
bizottmánynak, melynek 17 tagjából 7 előre a 
miénk, egy kis vesztegetéssel (miseholse köny- 
nyebb mint itt) könnyü leend többséggel birni. 

A Dunafejedelemségekben történtekrőlitt na- 

SHPRA. 
Moszoruzott pályamű. 

Irta 

HALMÁGYI SÁNDOR. 

rV. 

A balitélet ostora. 

(Folytatás.*) 

Ezzel lassanként elkezdett mászni felfelé a 
falhoz támasztott lajtorján, a mely az emeletes, 
de azért korántse valami magas, ódon épület- 
nek éppen ereszéig ért fel. 

E merész, s most már igazán fenyegető 
vállalkozás láttára az öreg Boncza, a ki az ab- 
lakfülke egyik zúgából elfojtott bús haraggal 
leste az egész jelenetet, komolyan megütközött. 

Eddig azt hivé, hogy ez aljas csendzavaró 
gyalázkodása, a mely teltlegességekre nem fog 
menni, legfölebb megvetésre méltó, s bár nagy 
önmegtagadásába került e vakmerő emberre rá 
nem riasztani, hagyta, hogy gyalogoljon ott 
künn; majd beleun, s tovább ténfereg, gon- 
dolá magában. 

De midőn ez eszeveszett embert most fel- 
mászni látá a lajtorján, a mely éppen az ablak 
mellett nyult fel, sebesen leányához fordult, a 
ki dobogó szivvel állott háta megett, s nem lát- 
ván alá, még nem pillanthatá meg az irtózatos 
fegyverkovácsot, a ki, mint egy áldozatához 

*) Lásd a Kolozsv. Köal. 159-dik számát. 

gyon keveset tudunk; minden kormányi tudósi- 
tások, minden lapok tele vannak a legüresebb 
haszontalanságokkal , ugy hogy abból kiokos- 
kodni nagyon bajos lenne; nem látni azokban 
egyebet, mint a legfeketébb gyanusitását a ha- 
zafiak minden tényeinek, minden szavának; 
minden inditványból mely egyhonű szájából ki- 
kerül, egy világ felforgató iszonyu tervet rak- 
nak össze, s mindezen vészkiáltások honnan 
erednek ? onnan, mert van a megválasztoltak 
között nehány egyén , ki a külföldön megfor- 
dulva, a népek testvéries egyesülésének nagy- 
szerüű eszméjével tért vissza*), smert a számüze- 
tésben egyik vagy másik forradalmárral találko- 
zott, már nem lehet más, mint egy vérrel táplál- 
kozó szörnyeteg, mint egy mindent felforgatni 
akaró anarchista. S ezen gyanusitási szenve- 
dély annyira is ment , hogy még a kaimakámot, 
Vogoridest, is azzal kezdék gyanusitgatni, hogy 
titokban a forradalmiakkal egyet ért, annyira, 
hogy a kaimakám kénytelen volt a stambuli hi- 
vatalos lapban a Journal de Constantinople-ban az 
oláhországi rendes levelező által (ki nem más, 
mint neki egy Stambulban lévő unokája, ki czik- 
keit az onnan kapott utasitások, s más befolyá- 
sok nyomán itten helyben késziti) megczáfoltatni 
ezen vádat, s magát igazoltatni tényei által. 

Hogy hová vezetend mindezen zürzavar, azt 
nem lehet tudni; az unio nagy kérdése háttérbe 
szorittatott , miután Napoleon az osbornei és 
stuttgarti beszélgetés után csakugyan lanyhán 
pártolja azt. 

De majd összeülend Párisban vagy más he- 
lyen nehány öreg diplomata, s elhatározandják 
az oláh nép és a diván ad hoc minden belészó- 
lása nélkül Dácia sorsát: mert alig hiszem, hogy 
bizonyos kormányok mernék nagyon piszkálni a 
hamu alatt lappangó forradalmi tüzet, mely egy 
kis harczi szél fuvalására könnyen lángot vel- 
hetne Párisban s másult is. 

Mostari tudósitások szerint ott nagy zava- 
rok vannak, Grahova helységét a corianichiak 
megtámodták, a várost osiromzár alá tették, s 
már csaknem kiéheztették, midőn a Mostárból 
küldött kormányi sergek elől kénytelenek vol- 
tak visszavonulni. Alig teltel 15 nap, s Dohriák, 
egy Gaskó-kerületi nagy helység fellázadt, s fel- 
mondva a szultán iránti engedelmességet, a füg- 
getlenség zászlóját kitüzték , mely körül Her- 
czegovina több ezer harcznokai gyültek össze. 
A mostári kormányzó, Vaszuf pasha, ezen hirre 
Shaim beyt, a rendetlen határőrök parancsnokát 

*) S azon eszmével, hogy Oláhország határa a Ti- 
Szerk. 

csúszó tigris, lassanként mind feljebb-feljebb 
lopódzkodott a hosszu, könnyü ingó lábtón. 
— szidónia ! . . . mondá egyszerre az agg 

nemes elfojlódó hangon, s a kilátást a lehető- 
ségig elfogva; — eredj hamar !.. siess, sza- 
ladj és nézz Márkházi után; ha nem jött még 
haza , szólitsd csatlósát ! . . . Küldd ide Áront; 
forró vizet készitsen Magdus ! Egymásután! ... 
ne szólj!... szaladj el innét, el, ha mondom!... 

És majdnem durva erőszakkal taszitá el őt, 
hogy meg ne lássa a lajtorját és Csukat Menyust, 
a ki már a rostélyos ablakhoz közelgett. 

Szidónia inkább atyja szakgatott szavaiból 
sejtve, de bizonyosan nem tudva, hogy meny- 
nyire komoly e pillanat, csak azt érzé, hogy 
tétováznia nem szabad, s a parancsolatot telje- 
siteni gyorsan suhant a félhomályos termen át, 
az ajtón ki, a folyosón előre. 

Az öreg Boncza pedig, mihelyt egyedül ma- 
radt, gyorsan lekapta sulyos, széles kardját, a 
melyet Zápolya ajándékozott volt, s a mely évek 
óta érintetlen függött ott fent, a falon, Godhor- 
szky Czeczilia szelid, méla arczképe mellett, 
s kirántván hüvelyéből a nemes vasat, megve- 
tő nyugalommal jelent meg az ablakban; de alig 
hogy egy pillantást vetett a holdvilágitotta ut- 
czára, e büszke oroszlányi nyugalom helyét 
szívében más érzés váltotta fel, fagyasztóbb és 
lázitóbb. 

A tulsó soron összecsődült, határozatlanul 
suttogó embercsoportot látott már, s az utcza 
lakosai, a közeli szomszédok , a kiket a bali- 
télet, babonás hit és félelem egytől-egyig el- 
lenségeivé tettek, folytonosan sorfáztak a há- 
zak alatt lefelé. 

Mogorva férfiak, félénk de kiváncsi asszo- 
nyok, s czölönkölni szerető gyermekek jöttek, 
gyültek, ólálkodtak és bámultak a Csukat Me- 
nyus bátorságán, kie dicsőségre hiu volt és 
látva, hogy merényletének senki se áll útjába 

egy század vadászszal, s nehány ezer roszul 
fegyverzett határőrrel (a rendelkezésalatti min- 
den erővel) kiküldötte a lázadás elnyomására , s 
már több napja, hogy a hegyek közé bement, 
a nélkül, hogy valami hirtlehetne felőle hallani. 

Más oldalról a hires rabló főnök Petko Ko- 
vacsiovich minden nap nevekedő bandájával 
nyugtalanitja a szegény Herczegovinát; ő néha 
eltünik zsákmányterhelten egész hetekig meg- 
közelithetlen hegyei közé, s onnan váratlanul 
kitőr, mindént mi utjába esik, feldul, s mindent 
mi elvihető, vagy elhajtlható , magával visz be 
meghódithatlan várába. a herczegovinai hava- 
sokba, hová az ellene küldött seregek nem tud- 
nak s nemis mernek hatolni. 

A mostár] bortönök tömve vannak lakókkal, 
de az inláz (typhus) mely nehány hétóta dühöng 
ott, nem sokára kiüritendi azokat. 

Trebisondi hirek tudatják, hogy Gagarine a 
guriel és abasjei herczeg megöletett. — Ez igy 
történt, herezeg Gagarine Tiflisből rendeletet 
kapott, hogy Bariatinski herezeget, a secanetti 
uralkodó herczeget, Tiflisbe vigye. Bariatinski- 
vel Kutaisbau találkozva közölte vele a Tiflisből 
kapott parancsot, de ez kijelentvén, hogy semmi 
kedve engedelmeskedni, Gagarine herczeg két 
segédjének parancsolja, hogy fegyverezzék le, 
Bariatinski, nehány lépést visszavonulva, kijelen- 
té, hogy a ki hozzá közelit, halál fia; akét segéd 
hozzá közelitve, egy revolverrelelőször agyon- 
lötte Gagarinet s azután a két segédet, s kard- 
jával többeket megsebesitett, mig végre sikerült 
ötet kétségbeeseti küzdés után elfogni. 

Rizza pasha hadügyminiszter a siriai rablá- 
soktól járatlanná lett utak biztositására egy ren- 
deletet adolt ki, hogy Aleppótól Basoráig egy 
vonal örház állittassék el, melyekben mindenütt 
egy csapat rendőr fog örködni a karavánok bá- 
torsága felett. 

Omer pasha fényes kiséretével két gőzhajón 
mult héten elutazott Alexandrettébe, onnan szá- 
razon menend a kalifák városába. 

Izett pasha, arendőrminiszter, megholt a na- 
pokban, s helyette Mehemet pasha az epirusi és 
thessaliai kormányzó neveztetett ki. Ennek he- 
lyét pedig Rifát pasha foglalandja el. — Viszont 
találkozásig. 

A NAPI SAJTÓ ERDEKEBEN. 
Ha figyelemmel olvassuk a hazánkat 

érdeklő események sorozatát, méltán kérd- 
hetjük, hogy „mi által és hogyan tartat- 

még egy ártatlan szóval se , annyival dicsősé- 
gesebben hitte azt végezhetni, mivel oka volt 
azt gondolni, hogy Boncza uram megszeppent 
és háza népével együtt elillant a Maros felé. 

Az agg nemes bús elkeseredéssel látta ez 
először csak haszontalannak tekintett demon- 
stratiot mind komolyabbá fejlődni. 

Ha eddig eszélyességből jónak látta elfojta- 
ni büszke haragját és néma utálattal türni e kö- 
zönséges, alávaló ember garázdálkodását: most 
báuni kezdé, majdnem boszankodott magára, 
hogy nemesi rangjának egész tekintélyével, 
sértett büszkeségének egész erélyével nem ri- 
asztá őt meg az első pillanatban, a midőn háza 
előtt még nem gyülekezett fenyegető tömeggé 
a polgárság. 

Mit tegyen most? Tétlen nézze-e tovább is e 
jelenet m nd komolyabb fejlődését, vagy egy kocz- 
káztató fellépéssel azt megakedályozni próbál- 
ja ? Nem késő-e már ez, nem fogja-e ez által 

De hát elnézze-e, hogy házát fejére gyujtsák? 
Hiszen e fenyegetés: „meleged lesz olt neked 
mindjárt! eléggé érthető. Hát egy erdélyi ne- 
mes. . . Ahl e gondolat, ez érzés keserü gög- 
gel és duhöngő haraggal tölté el szorongatott 
lelkét, s fájdalmas és elkeseredett nyöszörgés- 
sel rázta meg kezében kardját. 

E pillanatban Csukat Menyus a lajtorjáról 
az ablakrostély felé hajolván, csufondáros han- 
gon kiálta be: 
— Hallja kegyelmed, nemes és nemzetes 

Zetelaki vitézlő Boncza Ábrahám uram ! azt 
mondom, utoljára parancsolom kegyelmednek, 
hogy hozza ki szépen a vén nemesi bőrét, mert 
bizony mondom: mindjárt megpörkölődik az, 
hogy nem lészen jó fuvónak, pedig én éppen 
annak szántam azt. - 

A fegyverkovács ezen aljas ötletét az ácsor- 

felingerelni a most még semleges tömeget is.. 

tunk meg ekkoráig, hogy még élünk?1.— 
mert hányszor volt sötét felhőkkel boritva 
hazánk láthatára! Ezt lehet felelni rá: min- 
dig és mindig az önfentartási ösztön su- 
galta egyesülés mentetle meg nemzetün- 
ket, ez deritette fel tindöklő napját nagy- 
ságunknak , midőn a harczi lobogók alatti 
öszvesereglés tudatá, hogy él a hős hona- 
lapitó harczedzett sergének még mindig 
életerős ivadéka ; szent lelkesedés hatotta 
át a viadalra készült leventék kebelét, mert 
látták, hogy egy szebb jövőre érdemes 
nemzet gyült egybe, s él még általok győ- 
zelmeikben, igy lángra gyúlt bennök a győ- 
zelmi remény , ők győztek , s győzelmeik- 
ben megtarták a nemzet életét, annak jele- 
nét, jövőjét; s ha elzugtak a csaták menny- 
dörgései; ha lecsöndesültek a harczi kür- 
tök hangjai; a megye-, szék- s hongyülé- 
seken nyilvánult a nemzet élete, ott üdvöz- 
lék egymást a hős fiak, és maga a nemzet 
ezen egybesereglett fiakban ösmerte fel 
nemzeti életét, lételét, s tudta meg, hogy 
létele erős alapon nyugszik, s hogy nem- 
zeti fejlődésében előrehalad. 

Leéltük a csaták idejét, ős-intézvé- 
nyeinknek változniok kellett. S most már 
honnan tudjuk , honnan látjuk, hogy még 
élünk; él az az erős magyar nép Erdély ró- 
nái és bérczei közt, melyet egy ezredév 
vihara se vala képes megsemmisitni, a 
földszinéről eltörötni, mint eltörölt sok nagy 
és fényes nemzeteket? Honnan tudhatjuk, 
hogy nemzeti életünk jövője nincs elvesz- 
ve ? honnan tudhatjuk, hogy nemzeti fejlő- 
désünk előrehaladva, lépést tart a korral, 
vagy pedig hátrahanyatlik ? nem a harcz- 
mezőkön, nem a gyülésekeni egybesereg- 
lésünkből! oh nem! hanem egy tiszta tü- 
körből, melyet vállalkozó lelkes egyének 
tartottak s tartanak előnkbe , hogy lássuk 
benne minmagunkat; e tükör- az irodalom. 
Ezt kell nekünk minden áron , minden 
eshető veszélytől megóvnunk; mely meg- 
óvja nekünk s elénkbe tartja érdekeinket, 
irányt jelöl, melyen haladhassunk; hirdeti, 

mulatság fonala egyszerre ketté szakadt; mert 

oldaláról, aristocraticus büszkeségében sértett, 
végképp elvesztve türelmét, eszeveszett vér- 
szomjazó dühvel rohant az ablakhoz, s a vas- 
rostélyok közt mohón kidugva kardját, halálos 
csapással sujtolt a vakmerőhez. 
— Eltakarodól innét, szemtelen gazember! 

— dörgé mély, boszus hangon. 
Csukat Menyus vad ordítással gurult alá a 

lajtorján. 
A megrémült nép kétségbeesett sivalkodás- 

sal rohant szét. 
Az ördög barátja! . . . a vén Boncza!.. 

jaj nekünk, jaj szegény Menyusnak, jaj, jaj, jaj ! 
— hangzott mindenfelé az utczákon. 
— Hah, gyáva néptöredék; ugy kell ne- 

ked, hadd törjön a rosz nyavalya! Hahaha! ide 
jöjetek, ha drága az életetek... Mint futnak, 
mint gázolják le egymást a pulya lelküek! Ugy! 

ugy! .fussatok, rohanjatok, meg se 
álljatok a pokol fenekéig! — lármázott Boncza 
az ablakban diadalőrömmel. 

Es rémes hahotája messze hangzott szét és 
elragadtatásában büszkén villogtatta széles kard- 
ját a ragyogó hold világánál. 

E pillanatban sietve léptek be Szidónia és 
Áron. 
— Atyám . . Márkházi még nem került 

haza, – mondá amaz leirhatlan aggodalommal. 
— Nemzetes uram, mit parancsol ? — kér- 

dé a góbé hidegvérrel, 
Nézzétek, haha !... nézzétek , meg- 

ijesztém öket, hogy, tudom, nem lesz kedvük 

vén nemes, mint egy gyermek, örülve diada- 
lának: – Csukat Menyust levágtam; mint egy 
veszett kutyát, vágtam le. Haha !. . Ugy kell 

gó nép halk röhögéssel helyeselte; de a vad 
neki! nem bánom, dehogy bánom! — Ismétlé 
Tlerősebben, mintha az ébredő fontolgatás rosza- 

az agg nemes, a kit e gúny legérzékenyebb 

többet ide hozni az orrukat, — dicsekedett a 



terjeszti nyelvünk szépségét, anyagi s 
szellemi gyarapodásunkat. 

Nekünk erdélyi magyaroknak, hála Is- 
tennek ! volt és még most is van érde- 
keinket, viszonyainkat, közvetlenül kép- 

viselő irodalmunk; de lesz-e jövőben , ez a 
kérdések kérdése ; — de kell hogy legyen, 
mert ezt nemzeti érdekünk kivánja. S mégis 
mily silány részvétben részesült eddig ke- 
belbeli éppen ezen legfontosabb kincsünk ? 

Elbornult bennem a lélek a Kolozsvári 
Közlöny 145-dik számánál, midőn olva- 
sám, hogy összesen csak 500 egyén já- 
rult az erdélyi magyar nemze iség ezenor- 
ganjához, hogy hatszázezer közöől — mert 
ennyin tán volnánk még — csak ötszáz 

van közügyeink iránti áldozatkészséggel 
érdekelve. Eddig hittem, hogy ezen nem- 

zeti érdekeinket oly buzgón visszasugár- 
zó magyar lap ezerszer becsesebb, hogy- 
sem mostani körülményeinkben is iránta 
oly hideg részvétlenséggel viseltessünk, 
és e lap, bár sajgón érezhette e részvétlen- 

séget, egy jajszót se hallatva küzdött a mi 
érdekeink mellett*). Azon erős hit, mely 
aggodalmamat csillapitotta, hogy mi azon 
nemzet vagyunk ma is , kiknek nagyszerü 
multját egy Bethlen, egy Benkő, egy 
Cserei, Szamosközi, s több jelesek oly 
bámulatra ragadó képekben rajzolák le 
Klió oltár-táblájára. Kik,, ha nemzeti ér- 
dekeink forogtakkérdésben,legdrágábbkin- 

csünket, saját életünket vittük áldozatul. 

Jelenben pedig ezen nagyszerű multunknak 
állitottunk maradandó becses siremléket 
muzeumunk létrehozásában, s ott bámuljuk 
nemzeti létünk nagyságát. Azon nemzet, 

mely ily emléket tud állitni jelenben a mult- 
nak, még mindig elég erős arra , hogy jö- 
vője is biztositva legyen a haladásban , a 
tökéletesedésben, egy nemzeti halál ellen, 
ez ellen kell küzdenünk ! biztos kalauzul 
szolgálnak erre lapjaink, ezeket kell ne- 
künk körülseregleni, smegvédeni mint köz- 
életünk egyetlen tolmácsát. 

Lelkészek, tanitók, helységek előljárói, 
és ti tekintélyrs aristokratái e nemzetnek, 
kik megörökitétek nemzeti multunk dicső- 
ségét a gr. Mikó kertjében , jelen közéle- 
tünk hű vezetőjét se fogjátok megsemmi- 
sülni hagyni, mely biztos kalauzul szolgál 

nekünk éltünk jövőjére. 
Nem kell, nem lehetmost egyetlen ma- 

gyar helységnek is elmaradni a kebelbeli 
lapjaink iránti részvéttől, mert a mit erre 
adunk, azt minmagunkért, édes magyar 
nemzetünkért teszszük. Ez nekünk magán 

*) Tudjuk, hogy Erdély fényesen vesz részt 

a pesti lapok hordatásában , s előttüunk az ösz- 

szes irodalom érdeke lévén szent, nincs pana- 

szunk e haza lelkességére, Szerk. 

1ó szavát akarta volna elnyomni, s lankadtabb 

hangon tevé hozzá: – Tanulja meg a nép tisz- 
telni a nemes tekintélyét !... 

— Mit tevél, alyám ! — kiálta fel Szidónia, 

kezeit tördelve; — Istenem, te vért ontottál. 

Ah ez végképp fel fogja lázitni ellenünk a vá- 

ros lakóit. 
Hallgass , Szidónia !. . kiálta fel Bon- 

cza türelmetlenül; — a mit tettem, az jogos és 

helyes volt. De mi ez?2 mondá közelebbről vizs- 

gálva kardját: – valóban !. .. kardom nem 

véres. . . Hah, ha nem jól találtam volna e gaz- 

embert!... 
s nyugtalanul nézett ki az ablakon. 

(Folytatjuk) 

TÖBBET ÉSZSZEL MINT ERŐVEL! 
Tóörténeti humoreszk, Papp Miklóstól. 

(Folytatása és vége.) 

Most Horváton volt a sor, hogy a haját tép- 
desse mérgében. 

Alig tudták elzárni, Müszlinek a küzdelem- 
ben két foga esett áldozatul, melyet Horváth 
rugott ki. 
— Ez hát a török hála !9 Kérdé a megkö- 

tött fogoly. 
— Csak ovatosságból tellem, felelt a basa, 

— mert nagyon könnyen megtörténhetett vol- 
na, hogy a mint nekem eladtad tegnap előtt 
uradat, holnáp engem is eladnál valami gaur 

vezérnek...! 

Ezalalt hire futamodott a környékben, hogy 
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és hivatalos érdekeinket, viszonyainkat 
tolmácsoló közlönyünk. 

Kiket Isten annyi áldásával áldott meg, 
hogy személyesen is járulhatnak e nemzeti 
közügyhez, azoktól csak annyi fáradság js 

elég, hogy saját példájokkal buzditsanak, 
lelkesitsenek másokat. 

A kik pedig kevésbbé vannak az áldás- 
ban részesülve „egyesült erővelt támo- 
gassuk lapjaink elterjedhetését, kedveltes- 
sük meg a gyengébben olvasó néppel is, 

hadd okuljon, hadd tanulja szeretni ezáltal 
még jobban hazáját;hadd lelkesitse fel ezen 
szeretet, nemzeti érdekeink pártolására elő- 

haladásunkrai részvétre. – Hisz egyes 

helységek sokattehetnek; 100 egyén a nép- 
közől csak négy pgő garast adjon, uraim! 

20 pgő ftot lehet ott az emlitett ügybeni 
rendelkezés alá bocsátani; – vagyha nincs 

pénze, lehet-e nemzetiségére oly hideg kö- 
zönynyel viseltető magyar, ki terményeiből 
legalább egy negyedrész vékát ne adna, 
ha ügyes, erélyes és tekintélylyel biró 
egyén állélére a dolognak, és az ti vagytok, 

tisztelt nép-vezetők, ti igen sokat tehettek. 
Nem szabadna lenni egy magyar helység- 
nek is kis hazánkban, hova a nép közé 
legalább is egy példánya ne járjanak a ke- 

belbeli lapok, melyet akár a nép mivelő- 
désén működő lelkész, tanitó, előljáró, 
jegyző, biró, – vagy esküdt házánál együtt, 
akár saját házánál kiki olvasgatna, s belő- 
le okulna, igy nem kettős; de hármas czél 
éretnék el nemzeti életünkre nézve is; 
követnének akkor minket az ország többi 
népei is, s nem hallanánk oly panaszt, minőt 

a Kronst. Zeit.-ban is, hogy iránta a vidék 
oly közönyös. — 

Bár ily terhelő körülményeink között 
is, Közlönyünk eddigi előfizetőinek az el- 
pirulásig csekély 500 számát legalább is 
egy o-val ki kell ezerekre egészitenünk *) 

és ezt éppen most van időnk tenni, midőn 
nehéz probáltatáson mennek át lapjaink; — 
ha iránta hidegek, közönyösek, szükkeblü- 
ek leszünk, - azért ugyanmég megélünk, 
mint egyes egyének, mig halálunk elérke- 
zik: —de mint „nemzet* olyak leszünk, mint 
test lélek nélkül. - Vannak ugyan s lesz- 
nek is, a testvér Magyarhonbau megjelenő 
lapok s talán olcsóbbak is, mint e miénk, 
azoknak minél nagyobb számbani hordatá- 

sa is csak dicsőségünkre válik; — de saját 

helyzetünk, érdekünk azt kivánja, hogy sa- 
ját keblünkben éljen, a mi életünket felmu- 

tató lapunk. 
Azért a Szilágy kezdetétől Háromszék 

véghatáráig fölséges uralkodónk e jelszava 
„Egyesült erőveltt legyen jelszavunk nem- 

*) Akkor a Közlöny mostani áráért napon- 
Szerk. 

várat. Voltak, a kik nevették, de voltak olyanok 
is, a kik boszankodtak érte. 

Ez utóbbiak közé tartozott Török István, a 
pápai várkapitány is, ki legjobb embere levén 
Tállainak, sietett, hogy mentől hamarább meg- 
szabaditsa barátját, s a várat ujból visszafog- 
lalja II. Rudolf császár részére. 

Sokáig gondolkodott, mint lehetne ostrom 
nélkül is hozzá férni a várhoz, mert attól tar- 
tott, hogy ha ostrom alá veszi, Begtás basa 
megöőleti a várnagyot. Végre azon gondolatra jött, 
hogy ha a törökök ilyen furcsán rátudták szed- 
ni a magyarokat, mért ne tndnák ök is rászed- 
ni a törököket. 

Nem is sokat habozott, hanem megindult 
Vázsonkó felé, embereit törököknek öltöztetvén. 
Mikor már közeledett a várhoz , elkezdett 

embereivel szaladni, mintha hátulról üldözné 
öket valaki. Reszkeltek a tettetett félelemtől, 
mint a nyárlevél. 

A várfokon éppen Muszli állott ört. 
— Allah árnyékára kérünk, jelentisd a győz- 

hetetlen basának, hogy üldözött törökök akar- 
nak várában menedéket keresni. 

— HMát ugyan micsoda őrült embernek ju- 
tott eszébe, igaz hivőket ragadozó rókák és 
farkasoknak nézni, hogy üldözze öket ? 
— HMa csak lehet, ne sokat tudakolódzzál 

emberséges ör, hanem jelentsd, a mire kértünk, 
mert sarkunkban van egy nagy tábor hitetlen 
gaur. 

Müszli ugy megijedt erre a szóra, hogy el- 
kezdett kiabálni az udvaron levő katonáknak , 
hogy szaladjanak hamar fel a basához, s je- 
ldentsék, hogy jön az ellenség, egy csomó ül- 
dözött török már itt van a vár alatt, a kik szin- 
ről-szinre látták öket. 

Begtás basa főlment a bástyára, s onnan 
nézett le, hogy kik akarnak az ö várába bejöni. 

milyen furcsán vették De a törökök a vázsonköi 

zeli érdekünk mellett s csoportosuljunk az 
ildomos és fentartó irodalom körébe, rész 
vétünkkel , buzgalmunkkal. 

Érmelléki. 

Figyelmeztetés a gazda közönséghez. 

A gazd. egylet választmánya által meg. 
bizatva, van szerencséje alólirtnak tudatni, 
miképp a tavaszi vetéshez szükséges ta- 
karmány magvak megrendelését Dietrich 
Sámuel ur kereskedése, a szükségeltető 
bor vagy csemege szölők bészerzését a 
megrendelők előleges nyilatkozataihoz ké- 
pest alólirt vállalta magára. 

A takarmány magva is válfaja menyi- 
sége iránt az értesitések január elejéig a 

fenn nevezett kereskedéshez mulhatlanul 
megteendők. 

földi intézetekkel kötött egyezmény alap- 
ján, az ottani helybeli árr s pakolási bér a 
megrendeléssel egyszerre, a szállitási ár a 

rendelvény átvételénél fizettetik. 
A termelő intézetek különböző árrsza- 

básához képest hozzá vetőleg a Riszling s 
más becses borszőlő egy ezer darab után 
sima veszszőkbe 12 —13 forint minden 
költségeket summázva, ezen összeg fele 

része a helybeli árra, más fele része az uti 
költségekre számitható. Gyökeresek hely 
beli árra Margburgba 16, Grátzbe 20 pft. 
ezer darab után. Johannisbergből csak sima 
vesszőket kaphatni , árruk ezerenként az 
ut nehézségeitől is függ de 12-13 forin- 
ton nem megy felül. A csemege szőlők da- 
rab számra adatnak, s gyökeresek 4 sima- 
veszszöt 1 p. kral számittatnak. 

A megrendelni kivánok illető tudósitá- 
sát január elejéig méltóztassanak beküldeni. 

Kolozsvártit, 1857. dec. 8-kán. 
Nagy Ferencz mint egyleti titkár. 

BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
BI-Óvár, 29 nov. 1857. - Öröm- 

mel csüng lelkem korunk ifjuságán ! keb- 
lem dagad és kezem reszket, midőn e soro- 
kat irom. Gazdászati jeles és lelkes ifjusá- 
gunk gyönyörü példáját adta annak, hogy 
honának földjében nemcsak hasznos növé- 
nyeket kiván és fog egykor termelni, ha- 
nem annak legszebb s legillatosb virágait 
is fogja keble melegével ápolni , s e viruló 
rózsák mik lehetnek: ha nem nemzeti 

irodalmunk?! 
Ugy van, ifjuságunk legbiztosb remé- 

nyekre jogosit, hogy e bájos rózsákat ápo- 

landja, hogy jótékony illatjok elboritsa a 
kalászos mezőket !! 

ván néztek ki. Ezek – gondolá magában — 
megköszönik, ha én békében hagyom öőket; 
nem hogy még ök bántanának engemet. 
- Hát mintegy mennyi lehet üldözötök 

száma? Kérdé a menekültektől. 
— Megszámlálhatatlan, hatalmas basa! Fe- 

lelének a Török István emberei. 
— Ha erre felé tartanak – gondolkodék 

magába Begtás basa – ugy bizonyára ostrom 
alá vesznek, — össze-vissza nincs több száz 
emberemnél most, nem fog ártani tehát, ha be- 
bocsátom öket, legalább könnyebben megvéd- 
heljük magunkat. 

Az alatt lévők sürgették, hogy ha béakar- 
ja öket bocsátani, hát nyittassa ki a kapukat , 
mert már hallják is a távolból lármájokat. 

Kinyitották a kaput. 
Méhrajként rohantak be rajta a töröknek 

öltözött magyarság, s ugy neki estek az örség- 
nek, hogy midőn bámultából magához tért a 
basa, már akkor embereit mind egy szálig le- 
öldösték , *) ő magát pedig ugy bakba kötöt- 
ték, hogy motszanni se tudott! 

Török István legelőször is Tállait kereste 
fel, kit az egyik pinczéből fél-halva hoztak elő, 
az éhség annyira megváltoztatá, hogy alig le- 
hetett az egykori erőteljes arczra ráösmerni. 

A másik börtönből pedig Horváth Tamás 
uram került elő, kit a katonák összeakarták 
vagdalni, de Török István nem engedte, ele- 
venen akarta a Tállai kezébe adni! 

Eleget rimánkodott, hogy inkább öljék meg, 
perzseljék össze, vagy csináljanak, a mit akar- 
karnak vele, csak a várnagy kezei közé ne en- 
gedjék elevenen jutni. 

Nem hallgatták meg kérését, egy börtönbe 

Vigasztalhatták ott egymást ! agy 

Látta, hogy nincs mit tartani tölük, olyan ár- *) Lásd Kovács M. Kr. I. rész. 1740, 

költség már lévén nagyobb részint bálok 

zárták a basával, hogy ne unják meg magokat. 

De hát honnan e lelkesültségem ? kér- 
ded szives olvasó. 

Magyar ajku ifjuságurrk 52 pftot irt alá 

nemzeti irodalmunk pártolása jeléül a kö- 
vetkezőkre : Kozmosz 1-5 füzet, Buda- 
pesti Szemle egy fél-évre, Falusi Gazda 
egy negyed-évre, Magyar Néplap egy ne- 
gyed-évre, Magyar irók arczképe s életraj- 
za 3 füzet, Kolozsvári Közlöny egy fél-évre, 
Szépirodalmi Közlöny egy fél-évre, Nap- 
kelet egy negyed-évre, Magyar Posta egy 
negyed-évre, Magyarország s Erdély ké- 
pekben, és koronául Kölcseyösszes müvei. 

Ez 50 pftot minden negyed- évben uj- 
ból belfizetni az ifjak szavokat adák egy- 
másnak, pl. közelebb is ujévi ajándokot ho- 
zandók kedves anyanyelvök és nemzeti 
irodalmuknak. 

Ez ifjuságot keblében birhatni városunk 
A szőlők megrendelésénél az illető kül- legnagyobb buszkesége, s büszkén tekint 

rájok, valamint, remélem, az egész hon is a 
megelégedés boldogitó érzetével és szép 

reménynyel tekint feléjök, és várják, hogy 

dus rónáinak kalászait dusabbakká, s bájló 
rózsáit illatosakká tegyék egykor ! 

Utolsó soraim óta egy uj tag iratá be 
magát, és keltő jött vissza, kik a mult évben 
gyengék lévén, egy negyed óvi-gyakorla- 

ton valának uradalomban. Tehát f. h. 23-án 
ifjusági bálunk volt ? igen, s lehetne-e ez 

ellen kifogásunk ? oh nem ! ki kötelessé- 
geit hiven teljesíti , azt méltán megilleti 
olykor a mulatság. 

A bál 500-600 pftba került, s a leg- 
csinosban és mindnyájunk megelégedésire 
ütött ki. A terem egy bécsi kárpitos által 
vala diszitve, nemzeti szinekkel. Piros bár- 
sony menyezet alatt Ö cs. k. Felsége arcz- 
képe, mig odább világhirű igazgatónk dr. 
Papsté, s alatt a gazd. iljak czimere. A ze- 

nét Szomoru Józsi zenekara meglehetősen 
helyettesité. A szétosztott tánczrend csi- 
nos kis könyvecske, czimlapon az aranyos 
czimer s 1857, belül a táncznemek, péld. 
csárdás, kör, franczia négyes , mazur , ke- 
ringő, rezgő polka, cotilion. Helyből, ugy 
Győr, Komárom, Pozsony stb. vidékiről a 
legszebb nök gyültek össze. Az altilla s 
magyar nadrág az ifjaknál tulnyomó vala. 
A bál estve nyolcztól reggeli ötig tartott. 

Végűül megemlitem városunk és kör- 
nyéke nevezetességeit, Itt helyben van 
a főherczegi sörház, gőz és vizmalom, 
sehvájczerfajtáju tehenészet , (strachino- 
sajt készitéssel nyáron), szép park és fü- 
vészeti kert, próba-mezők. A városnak csi- 
nos tanácsháza, barátok klastroma , s kath. 
algymnasium , kis szabad teren a szenthá- 
romság oszlopa kőből, régi kórház , mely 
helyébe azonban uj épitendő, 26 ezer pít 

Lassanként felgyógyult Tállai György uram 
is; hogy micsoda módon pusztitotta el Horváth 

Tamást, azt nem mondom meg, annyi bizo- 

nyos , hogy a nyársba huzatás csakugyan para- 
dícsomi gyonyörüség volt ahoz képpest. 

A szegény basa egyedül maradt. Nehány 
nap mulva felizent a várnagyhoz, hogy: vagy 

eressze őt szabadon, vagy pedig fogjon el még 

valakit, hogy legyen neki társa, mert igy egye- 

dül unalmában kétségbeesik, megbolondul, Tál- 

lai megigérte, hogy szerez még egy társat neki. 

Késöbb ez esetet megtudta maga Rudolt 
császár is Török Istvántól. 
— Hát ugyan, hogy jutottunk arra a gon- 

dolatra, hogy igy adjuk vissza a kölcsönt a tö- 

röknek? Kérdé mosolyogva a császár. 
— MHMja! felséges uram, többet észszel 

mint erővel! 
A császár nem mon 

igaza. 
Azóta két és fél viharos századot élt keresz- 

tül a magyar. Ha végig olvassuk e két és fél 

század eredményeit, sok helyt fogjuk igazolva 

látni a mondatot: többet észszel mint erővel! 

dta, hogy nincsen 

k 

Nagy későre valahogy megtudott szökni 

Begtás basa is. Midőn Székesfejérvárra ért, már 

akkor Murát basa dicsérte ott Alláht ! 

Vai Ferencz uram éppen a városháza ajta- 

jába állt, midőn Begtás basa kiment Fejérvárról. 

Megmondtam, hogy nehezen lesz vala- 

elégülten, nevelve magában. 
mi abból a négy ezer arany-forintból ! Szólt 7 
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hónaponként egyszeri megjelenés helyett min- 
den héten egyszer fog megjelenni másfél iven; 
szerkesztő minden előfizetőjének egy csinos 
hö Igyna ptár t (melyet már harmadévóta szer- 
keszt) adand; továbbá Nápolyi Johanna czi- 
mu szintugy a szerk. által, nevezett lapjában 
kiadott regényből egy példányt; végre a Ma- 

kozhatók magunkat, a kedvező véleményeket, a 
melyeket már első fölléptével ébresztett maga 
iránt, több tekintetben igazolva találtuk. Alakja 
ellen semmi kifogásunk, szinpadi otthonossága 
elvitathatlan, felfogással játszik, és mozdulatait 
saloni fesztelenség és elegantia jellemzi. De, 
fájdalom, hangja nem bir kellő friseség és csen- 

a papi jövedelem is nagyobbittatik es egy 
hihetőleg orvosi könyvtár állittatik sat. 

Ki ennyi jót tett életében és halálá- 
ban, az nem holt meg, az ilyennek álma 

nagyon csendes, sirja nagyon mosolygó 
lesz. Az utokór hálás emlékezete fog el- 

pól (igy mulassunk ám) ösi kath. szen- 
egyház, kath. és protest. temető-kert. 

Mosonyban nagy gabonaraktár, fő- 
hgi schvájczer és berni fajtáju tehenészet, 
mely Bécsben eladott tejből évenként 8— 
10 ezer pftot hajt, és hunnan a bécsi kiál- 
litáson a 30 mázsa berni bika vala; végre 
főhgi czukorgyár. 

De már elég. Még csak berekesztésül 
az időjárásról. Novemberben uralkodó szél 
é.-ny., légsulymérő legmagasbállása(20-án) 
28" 87 5 nap dk. légsulymérő I. kisebb 
állása (27-én) 277" 717 , 5 nap dk. légsuly- 

mérő közép állás 287 377, lanyha idő 5 
nap, legerősebb szél (29) ény, hideg 9 nap, 
első hópelyhek (azonnal elolvadók), hul- 
lottak 6-án, köd 7 nap, eső 8 nap, falevelek 
lehullottak 13-án, legtöbb 29-én, legna- 
gyobb hideg 25-én u. m. 29 R. Most éppen 
dühöngő, hüvös é-ny szél, hóval vegyült 
eső, s nagy sár van. Hó még csak a hegye- 
ken, kevés. Isten velünk, a viszont látásig 

N. Enyed, dec. 4. — Leverő ese- 
ményről, halálról tudósitom olvasóimat. 
Dr. Váradi Sámuel hült tetemeit e hó 
2-ik kisértük a temetőbe. A boldogult 
nagy emberbarát, jó hazafi, lelkes egy- 
ház-tag, s áldozat-kész polgár volt; lel- 
kében tudomány és erény, bölcseség és 
akarat volt, mi aztteltte, hogy emléke jó- 
val túléli e nemzedék földi életét. Gyó- 
gyitott mosolyával, gyógyszerével, tudo- 
mányával és szivével. .... . Fölkereste a 
kunyhók betegét, bekötötte sebeit önnön 
kezével, az öntudat jutalmazó szaváért. . . 
Az özvegy, kinek oly sokáig tartá meg a 

szerető férjet; az árva, kinek a szülő mo- 
solyát; az, kinek apát, vagy kinek a ke- 
nyérkereső férjet adta vissza, mindnyájan 
könynyel, vagy fájdalomtól leveretten, né- 
mitottan állottak a fekete hantokon! Tán 
nincs városunkban egy család, melytől a su- 
lyos fájdalomat, vagy éppen magát az enyé- 
szetet ne üzte volna el; ezért fájt minden- 
kinek a halál. Szólnokolt felette jeles szó- 
nokunk t. Mihályi K. és könyörgött t. t. 

Incze J. ur, kisérte atanoda, a város 
előbbkelő része , annyi hála, annyi köny, 

annyi ima és érzemény. Két nagy betege 
volt: a tanoda ésegyház , a kikért fölemel- 
te eszét és szavát, hogy damelesi kard- 

ként függ felettök a végső pusztulás. A ki 

zarándokolni a sirhoz , könyet ejt rá 
örömből tetteiért, hogy ő élt, fájdalom- 
ból, hogy itt hagyott,snyomába oly kevesen, 

tán senki se lép, és e könyek frisen tart- 
ják a sir-virágokat, leszivárognak át a 

fekete rőgökön, hogy érintkezzék keblök 

szerelme a kedves, az áldott porokkal!! 
kl 

Dézs. December 6-án. - ( Dézs vi- 
dékén énekiő hatltyuk, s felszólalás a Mu- 

zeum érdekében. ) A mult napokban ritka 
vendégek érkeztek környékünkbe, egy 
nyolcz számból álló madár-sereg, mely a 
Dézstől egy órányira fekvő Kapjon hely- 

vad-ludaknak képzelék, nem kis mérték- 

uraknak elejtve sajátukká tenni, s egy 
példány — ugy tudom — a Muzeum részé- 
re kitöltés végett be is van küldve Kolozs 
várra, mig a 2-dik az én, a 3-dik pedig 
kerületi főmérnök Stetter ur birtokába jött 
kinek igen szép és értékes- állat-gyüj- 
teménye van , s ki madarunkat éneklő 
hattyunak határozá meg. 
A birtokomban levő példány hossza 51/2 

vastagsága 43/, láb, sulya 121/2 font; s 

azonosak, az Oken és Couvier által f 
elősoroltakhoz feltünő különbség' tünik fel 
csőra alapja szinében, mely—mint maga az 
egész csör—fekete , s nem sárga. Azonban 

a 

4 magára. Csakugyan sikerült hár-0 
be voná m gár kugy geni és nem siker nélkül. Vajha a mijeles magyar előadás. Hirtling Mari k. a., a ki méltán birja a mat az érdekes vendégek közől Vojtd 

gyar ősök képcsarnokából választás sze- 
rint egy képet. (E képek : Mátyás király, Zrinyi, 
Nádasdi, Bethlen Gábor, Báthori István , Béldi 
Pál sat.) A divatképek valódi párizsiak lesznek, 
mint az 1857 évbeliek is voltak; a női munka- 
minták izlettel választottak és jól kivittek. A te- 
lemesen megnövelt divatlap egész évi előfize- 
tési dija csak 8 pft, félévre 4 forint sat. Nem 
kételkedünk abban, hogy e lap eddigi olvasói 
örömmel veendik a hirt, és azt pártolni sietnek. 
A kik netalán eddig nem ismerték, kérjük mél- 
tassák szives figyelmökre e lapot; mult évi 
egész folyama, az azt eddig járatóknak egyhan- 
gu tetszése, valamint a szerkesztő és kiadó is- 
mért jó tapintata és érzülete egyiránt ajánlják. 
A mint tudjuk M.-Vásárhelyre , Udvarhelyre és 
Tordára is mentek gyüjtő-ivek. Reméljük, a fel- 

ség határán a Szamosra letelepedvén, az keresett hazafiak nem vonakodnak a derék és 
ott lakók figyelmét, kik rendkivül nagy jutányos áru lapnak,több jeles társai mellett, né- 

mi te s pártolást eszközölni. Itt Kolozsvártt 

elsőbb korökben is láttunk gyüjtő-ivet kerin- 

divatlapjaink az Iriseket és más divatlapokat 

a= Egy m.-óvári levelet kaptunk , mely on- 

* Komáromi Alajos vidéki szinész jutalom- 

[ogadná. 
= Gyászhir. Tarcsafalvi Pálffi Elek f. hó 

4-kén Tarcsafalván meghalt ! egyike volt a bol- 
logult azon lelkeseknek, kik éltöket kora ifju- 
ságuktól fogva a közjónak szentelték; ki mint 

gondolom mégis nem csalódom, ha éneklő igazgatási hivatalnok, a haza buzgó és önzés- 
hattyunak hiszem szép vendégemet, mely- 
nek testvérei az éjszaki Jégtenger partjain 
találják fel eldorádojokat, nagy telek alkal- 

mával azonbanban a Fekete-tengerig lejön 
nek, sőt a Balatonon is találtattak; me- 

lyeknek elődeikről hitték, hogy halálukat 
szivreható bús-énekléssel jövendölik meg. 

Azonban a Kolozsvárra beküldött pél- 
dányból a szakavatottabbak biztosban itél- 
hetnek, s én még csak azon ohajtásomat 
füzöm rövid tudósitásomhoz, vajha a még 

telen szolgálatában vénült meg becsülettel; ki 
minden köz- és vallásos vállalatban tevékeny 
részt vett, 

Egy szerény de hivséges munkással keve- 
sebb van sorainkban. 

lső magyar általános biztositó tár- Az,, 
saság alapszabályai legfelsőbb helyen megerő- 
sité 
kezdi jó hatásu működését. 

nyertek, s igy ez intézet nemsokára meg- 

* Pompéry János már oktober 8-dikán 
visszalépett a „Pesti Napló" szerkesztésétől. 

* Balásházy János, a magyar academia 

életben maradt öt példány oly egyén birto- meghalt Földesen, Biharmegyében. 
= A párisi la Presse , melyről általában a 

géssel, s arczjátéka — legalább Lignerolles 
Luiza szerepében — a jelentékenyebb érzelem- 
állapotokat épp olyihalványan (tükrözteté vissza, 
mint fáradtnak tetsző szavalása, A kép, a melyeta 
föladott nőjellemrőlnyujtott, sok tekintetben mü- 
vészi és igazán correci vala; kár,hogy az élénkebb 
erőteljesebb vonásokat megadni ecsete igen 
lágynak bizonyul be! Vannak, a kik ezt gyön- 
gélkedő egészségi állapotának tulajdonitják Ré- 
szünkről nem vitatjuk okát, s egészséget kivá- 
nunk a társulat e kitűnő tagjának, hogy minél 
többször fölléphessen és további alkalmat nyujt- 
son, képességének közelebbi megismerésére ! 
A közönség tetszését, mint a tapsok is jelen- 
ték, már nem kis mértékben birja, s mi csak 
örülni tudunk, hogy az igazgatóság még egy 
elsöbbrendü nőtaggal rendelkezhetik. Az elő- 
adás általában sikerült. Csak Szigetit (Henri) 
szeretnők , ha kevésbbé stereotyp lenne ! 

Dec. 10-dikén: „Vicomte Letorieres, 
vigj. 3 felv. irták Bayard és Dumanoir. Ritka jó 

közönség rokonszenvét és megkülönböztető tet- 
sajál termeszetes földjükre szorithatnák vissza ! szését, annyi elevenség és könnyüség, biztos- 

ság és jó izléssel adta a czimszerepet, hogy 
nani levelezőnk levelére megjegyzi, miképp a még az irigység is tapsolhatott volna ily játék- 
szentmiklósi ezukorgyár nem főherczegi, hanem ra. A többiek is egytől-egyig hiven feleltek 
br. Sina Jánosféle tulajdon , s egyszersmind meg feladatuknak, ugy, hogy igazán szólva, 
azon észrevétlelt teszi, mikép az intézet igazga- eddigelé ezt lehet a legjobb előadásnak nevezni, 
tósága a növendékeket az épitészet és számtan- a melylyel a Lángh szintársulata mindnyájun- 
tól nem menti fel. kat megörvendeztetett. 

Gabona ár. Dec. 10-ről 1857. Bécsi-mérője 
játékául Aradon közelebbről „Bánk bán't ada- p. p. Tisztabúza 3 frt 20 kr. Elegybúza 2 frt 36 
tott, Katona József remek műve, a melyet ha kr. Rozs 2 frt 12 kr. Árpa 1 frt 56 kr. Zab 
Lángh Boldizsár ur nálunk szintén szinrehoz- 

mig minden más kül jelvényei tökéletesen na, a kolozsvári közönség bizonyosan örömmel 
50kr. Törökb. 2 frt 14 kr. Pityóka 56 kr. 

KÜLFÖLD. 
A dunafejedelemségi kérdés, 

valamint a sok apró függelék, miket a ke- 
leti háboru az ő dicsteljes bevégződése 
után világboldogitó örökségül hagyott ma- 
ga után, annyira el van már zaklatva, tép- 
ve, czibálva hű örei, a diplomatiai levele- 
zők által, hogy bizony jól esnék a szegény 
lelkendező vadnak egy kis délutáni pihenés. 
S ime egy percznyi szuszszanása utlán a 
fáradt kérdésnek füléhez áll a stambuli be- 
teg ember, s egy uj tervet kiált belé, mely 
szerint szépen véget érhetne az egész uj- 

rendes tagja, s több pályakoszorus munka irója jászületési vajudás. E terv szerint a feje- 
delmi méltóság örökös lenne ugyan, 
hanem csak bennszülöttre ruházha- kába jutna, kik fel tudnák fogni, hogy 

azok legillőbb helye gyüjteményekben len- 
ne, s ha kitölteni nem képesek, töltetleüül 
is beküldenék Kolozsvárra, mire a téli idő 
alkalmas időszak, s miután hasonló ese. 
tek nem egyszer fordulnak elé kis hazánk- 
ban , addig is, mig a Muzeum-egylet ő cs. 
k. Felsége kegyelméből megalakulhat, az 
ország különböző vidékein bizatnának 
meg egyesek, mire orvosok és gyógysze- 
részek leginkább alkalmazhatók lennének , 
a vidékük természeti ritkaságait figye- 
lemmel kisérni, azokat a Muzeum részére 
megszerezni, s a lehető legalkalmasb uton 

Kolozsvárra juttatni1! Ez uton mig előre 
buzgó gyüjtőközönsége képződnék Mu- 
zeumunknak , egyszersmind ennek termé- 
szet-rajzi osztálya is gazdagodnék, s a 

lapok, s utánuk lapunk is csak nem régen hoz- 
ta azon hirt, hogy azt a franczia császár saját 
érdekeinek Napoleon herczeg által megvásárol- 
tatta volna; mit talán annak jeles tollu munka- 
társa Nefftzer visszalépéséből következtettek volt, 
most december 5-kén egyszerre betiltatott. Eb- 
ből azt következtethetni, hogy a Presse ujabb 
sorsáróli hir, csak is hirlapi kacsa volt. Azon- ibold 
ban többen, s köztük a M. Sajtó jeles politikai azok az inyök elleni boldogság ellen. — 
szemlésze más véleménybeu vagynak, saz utób- — A török kormány a görögök 
bi igy ir : „Legfeltünöbb esemény, hogy a pá- egyház-világi kormányzatát nov. 20- 
risi „Presse" a szabadelvü bonapartismus , az dikán megszüntelte, s a községek igazga- 
imperialis democratia közlönye , a Napoleon hg tását a világiaknak adta át, vagy is a mi 
által pártolt lap felfüggesztetett. A sujtott párt elak ssb pylsa 
védelmét azonban előre lehet gondolni; a csá- azt jelenti, az igazgatótanács an a világiak 
szár kénytelen volt tacticából a nagyon mesz- teszik a többséget, az igazgatótanács sze- 
sze menni talált lapot a világ előtt meglegyin- di be pedig az adót és fizet a papoknak ha- 
tenit — igy a M. Sajtó. Szerkesztőségünkhez tározott évidijt. Meg van rendelve, hogy 
éppen ma (dec. 11-én) még a Presse dec. 3-ki a görög község előkelői koaől Stambulban 

választmányt válaszszanak , mely 7 

tó. Ily bekiáltás kétségkivül sérteni fogja 
az elfáradt fület, de tán ki fogja elégitni a 
fáradhatatlan diplomatiát, a mely föltette 
már egyszer magában, hogy, törik, szakad 
boldogitani kivánja valamivel a felkaptatott 
tartományokat, bár mint rugoldozzanak is 

kesüléssel enyhitgeté a fájdalomat, s he- 
gesztgeté a sebeket, miket rajtok kaján arcz- 

: czal vágott e mult; az nem fogja őt elfeled- 
: ni soha. Sok jót tett, sokáig volt köztünk, 

az enyészet sötét angyala úgy félt tőle, 
hogy még oly aggon se merte bántani a 
vidor, munkás és mindig csinos tisztes 
öreget, ki most is ott állt minden nemes vál- 
lalat élén, mi a haza s nemzet boldog- 
ságára tört. 

A milyen volt a többi, olyan volt az 
utolsó akarat; ezt is nemes czélok 

vezették. Körül-belül igy szól, a „vég- 
! rendelet" egy helyt: „lehet, hogy megi- 

télnek, hogy vagyonomról igy rendelkez- 
tem; de én saját szerzeményemet ugy 

látta az tudja, minő mély értelemés ifju lel- 

száma megjött, de 5-kén tiltatott be. Pár nap 
alatt bizonyosak leszünk : nem kacsa ez is ? 

akartam intézni, hogy hazám, s nemze- 
temnek legtöbbet használjak . E végren- 
delet szerint, piaczi emeletes házának, hol 
jelenleg a casinó is vagyon) és a kertjé- 
nek a kornyék tán legterjedtebb is, de min- 
denesetre legjelesb faju gyümölcsösének 
jövedelmét tökésittetni rendelte. Ezeknek 
évi jövedelme körül-belül 2000 pfrt, igy 
10 év kell, hogy 20 ezer pengő forint 
töke legyen , ebből 10 ezer forint évi k a- 

hon-isme is emelkednék. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ 
=A napokban egy estélyen valánk jelen a 

gazd, egylet titkárjánál, hol m. hilibi Gál János 
urnak a tárlatra beküldött de onnan elkésett 
nyolcz butellia mikefalvi borát kostóltuk meg. 
A borok a beküldő ur derék szölögazdászatának 
tanujelei. Feltünt köztük a járdovány, a som- 

Sajtóhiba. Lapunk közelebbi száma naplójában ,Tör- 
ténelmi tár" h. olv. „Történelmi adatok.4 

Nemzeti szinház. (*) Multszerdán (december 
9-dikén) Dinaux és Lagouvé 5 felvonásos isme- 
retes drámája : „Lignerolles Luiza" ada- 
tott szép számu közönség előtt. A czimszerepet 
Lángh Boldizsárné játszá, a ki ez alkalommal 
másodikszor mutatta be magát a közönségnek. 
Mivel első föltéptekor mi (*) jelen lenni aka- 
dályozva valánk, ez előttünk egészen új szi- 
nésznő játókát az első látás érdekével néztük 

papi, s 10 világi tagból álljon. A választ- 
mány tagjai, minden egyes tartomány kül- 
dötteivel együtt, tanácskozni fognak az 
összes hitfelekezet ügyeiről, valamint a 
patriarchának , metropolitáknak és a püs- 
pököknek utalványozandó évi fizetásekről. 
Merész, de okos lépés ez: utját állja 
Oroszország azon befolyásának, [me- 
lyet ez Törökországban az uralkodó görög 
főpapság segélyére, a nép tömegére eddig 

végig, annyival is inkább, mert első fölléptéről 
a magánköori itéletek kissé megoszlottak. Lángh- 
né assz. mint mondják, testvére Prielle Korné- 
liának, s mivel arczvonásai, s talán hanglejtése 

gyakorolt. A górög felekezet jobban a fé- 
nyes kapuhoz lesz csatolva, mert a görög 
papság eddig, fájdalom, kimondhatatlan 

szőlő, és a budai módjára készitett vorös bora. 
Ize, zamatja az utóbbinak elütött ugyan némileg 
a budaiétól, de zamatos, pompás ital. Általában 

matját, 400 pfrt., arra hagyta, hogy 
egy ez itteni tanodából a városi tanács el- 
lenörködése mellett kijelölt ifja küldes- 
sék fel Bécsbe az orvosi egyetem- 
be.. .. Az ifju évenkint bizonyitványt kül- 

deni tartozik, végzése után nem köteles 
éppen Enyeden szolgálni. Egynek végez- 
tével, mindig más ajánltatandó. A tiz ezer 
forint évi kamatjából fenmaradott 100 frt. 
más megnevezett apróbb tanodai ala- 
pitványként fog kiosztatni. A tőke kiegé- 
szülése után, a kert házának hátsó ré- 
szével (hol ő lakott) a rendes dr. physicus 
használatára van szánva. A ház további 
jövedelme, több, alapitványokra, melyből 

e három faju bort bátran fel lehetne mutatni az 
európai borpiaczokon; s ha a tárlatra idejében 
beérkezik, aligha beküldöje egy második érem- 
mel is nem dicsekedhetnék. Az éremről eszünk- 
be jut, hogy, mint értesülénk , a lapunkban áta- 
dott közleményekben, a ezüst-éremmel diszesi- 
tettek névsorából kimaradott b. Kemény Ist- 
ván (a csombordi) neve , ki ugyancsak ezüst 
éremmel tiszteltetett meg első rangu rizling- 
boráért. 
= Kezeinkbe jött a„Divatcsarnok jövő 

évi előfizetési ive; örömmel értesülünk abból az 
iránt, hogy ezen választékosan, és a lehető leg- 
gondosabban szerkesztett s czélszerü és diszos 
mellékletekben gazdag lap 1858-an az eddigi 

is néhol e jeles művésznőre emlékeztetnek, 
mint szinésznőben is , igen sokan Prielle Kor- 
nelia növérét keresik. Nem mondjuk, hogy e 
két müűvésznő közt egyátalában nincs szellemi 
rokonság; de mégis legyen szabad őket a szin- 
padon csak ugy tekinteni mint pályatársakat és 
nem mint versenytársakat, a kik egy koszoru- 
ért küzdenek ! Soha se voltunk barátai az ösz- 
szehasonlitásoknak; s ugy hiszszük, valamint a 
társadalomban, ugy az irodalom és művészet 
körül ez eljárás hamar elfogult, egyoldalu, sigy 
kisebb nagyobb mértékben igaztalan itéletre 
vezet. Csupán Lánghnéról akarunk tehát szólni. 
A mennyiben első látásra tehetsége iránt tájé- 

sarczolásokra használta föl hatalmas ál- 
lását. A fényes kaput elépésnek oly gyors 
megtételére részint a bolgárországi 
lázas izgultság inditá (Bolgárországban 
ugyan is a nép és papság közti harcz szó- 
val és tettel márrégebben folyt), részint 
pedig a patriarcha maga-viselete az ujon- 
czozás kérdésben. A fényes kapu, mint 
tudva van, az ujonczozás helyett ezuttal 
adót vetett ki a keresztényekre: a ró- 
mai katholikusok már az egész adót, az 
örmények is már nagy részit lefizették ; a 



raknak nem fizetendnek. A közlekedés leg- 

görög patriarcha ellenben azt nyilatkoztatá, 
hogy a maga hiveitől semmit se birt be- 
hajtani.66 
— Minden órán várható azon hir, hogy 

a törökök és montenegroiak közt kiü- 
töttek az ellenségeskedések, és igen köny- 
nyen megtörténhetik, hogy a viszály sok- 
kal jelentékenyebb mérvet nyer, mintsem 
hinni lehetett, minthogy a konokság bi- 
zonyos szelleme a határszéli lakosokatmind 
Montenegro részére édesgeté, hol olysze- 
rü forrongás uralkodik, melynek a legro- 
szabb következményei lehetnek. A tubzi-i 
és grahovoi lakosok fegyverben állnak., s 
fenyegetik Trebignet, melynek lakosai a 
mostani pasához folyamodtak, hogy segély- 
csapatokat küldjön nekik. A suttorinai la- 
kosok megtagadják az engedelmességet, 
kinyilatkoztatván, hogy adót a földesu- 

kevésbbé se biztos. A kereskedés és for- 
galom pang, minthogy a rablás és gyikos- 
ság napirenden van. 
— Franczia lapok erősen neki estek 

az angoloknak, azzal vádolván őket, hogy 
Delhi bevételekor irtózatos kegyetlensé- 
geket követtek volna el az indusokon, min- 
den nem- és korbeli különbség nélkül. 

Mindezen kihágások ujabb tudósitások sze- 
rint nagyitva voltak. Nem lehet ugyan ta- 
gadni, hogy a sipahikon, a fegyveres ellen- 
állókon kivül, asszonyok és gyermekek is 

szenvedtek az angol katonák bosszuérze- 
tétől; de az bizonyos, kogy a főparancsnok 
igen kemény parancsot adott ki. a kegyet- 

IIIVATALOS HIIRDETÉSEK. 
Kívonatban. 

A m.-vásárhely-megyei cs. k. törv. szék 
f. é nov. 20-ról 6655 sz. a. felhivja mező- 
sámsondi birtokos gróf Rhédey Istvánt elle- 
ne Fogarasi Demeternek tartozó 6410 eft. vál- 
tóbeli adosság és kamatja iránt indított kereset 
védelmíre. Részire kirendelt ügyvéd Dobay 
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lenségek megelőzésére, s a tisztek is min- 
dent elkövettek, hogy azokat megakadá- 
lyozzák, és a történteket egyedül annak 

kell tulajdonitani, hogy az angol katonák- 
ban az igen sok fáradság és véres csata 
által még inkább fel volt hevitve a boszu- 
érzet, melyet bennök az angol asszonyok 

és gyermekek kegyetlen felkonczoltatása 
gerjesztett. 
– Az „Indépendancet is végre át 

kezdi látni, hogy a dunai fejedelem- 
ségeket illető azon egyezkedési terv, a 
melyet állitólag Franczia- és Oroszország 
Anglia elé terjesztettek elfogadás végett, 
annyi ellenmondást és képtelenséget tar 
talmaz, hogy annak kivihetése iránt egy- 
átalában kételkednek. A belga lap most már 
az által hiszi magát zavarából kivonhatni, 

miszerint azt állitja, hogy ily tervet Fran- 
cziaországra csak az unio valamelyik ellen- 
sége foghatott. Mivel az unio-tervek védel- 
mezése nagy kinba kerül, ily módon akar- 
ják most megmenteni, a mi menthető. 

— Hongkongi tudósitások szerint, el- 
tünt már minden kilátás arra, hogy a chi- 
nai császárral ki lehessen békülni. Elgin 

lord azért már meg is egyezett az angol 
hajósereg parancsnokával azon rendszabá- 
lyokra nézve, a melyek Kanton megtá- 
madását s bevételét érdeklik. Minden ren- 
delkezés alatti haderő okt. 31-kén fogna 
Kanton ellen indittatni. A chinai császár 
most is oly makacs mint eddig, bár tenger- 
ként özönli körül a birodalmában még min- 
dig harapodzó fölkelés. Különösen Kan- 

ton helyzete igen fenyegetett. Az egész 
tartomány a Kanton folyam éjszaki részén 
nyilt lázadásban áll, mely tüstént lángra 
fog lobbanni, mihelyt a fölkelők nyugatról 
oda nyomulnak. 

UJ POSTA 
–- Párisból dec. 4-kén irják: ,„A 

párisi utóválasztásoknál Favre Gyula. 
Desmarerss Bethmont ellenzéki je- 
löltekül lépnek fel. - Az 1807-ki uzsora- 
törvénynek a kormány által szandéklott 
eltörlése nehézségekre talál. Az agg del- 
bi-i király, ki Kalkuttában törvényszék elé 
állittatott, kegyelmet nyert. Éltének 
hátralevő részére a vellorei erőd jelöl- 
tetett ki számára tartózkodási helyül. Ná- 
polyból jelentik, hogy a király megpa- 
rancsolta Capuán ak uj erőditményekkeli 
ellátását.6 
— A fÍranczia császár nem akar ismer- 

ni más democratiát mint a saját magáét, 

azértfelfüggeszteté közelebba „Pressett, 
ezt a Napoleon hg pártfogása alatti hirla- 
pot. „A kormány – monda Monitenr— 
nem engedheti, hogy a forradalmi szenve- 
délyeket izgassák; kénytelen szigoru lenni 
a demokrata nevet igénylők kábaságai el- 
len. Mintha mondaná: a ki velem nincs 
ellenem van, s a ki nem velem takar, 
tékozol ! 
- Lamoriciére tbnok, ki vonako- 

dott használni a Francziaországba vissza- 

ségének kitörtekor elküldetett, dec. 1-én 
a brüsseli franczia követ által értesitvelön 
hogy a reá vonatkozó kiutasitási rendelet 
végleg vissza van vonva, s szabadságában 

szatérni Lamoriciére elfogadta ezen 
engedélyt, mely általános hiedelem szerint 
nemsokára a Brüsselben tartózkodó Be- 
deau tbnokra, valamint az összes franczia 
menekültekre is ki fog terjesztetni. 

—- A holsteini ügyben a ,„,D. 

Allg. Ztg.46 jó forrásból ngy van értesitve, 
hogy Francziaország Dániát a német szö- 
vetség fellépése ellen való ellentállásra 
ösztönözte; állitólag azonban nemcsak An- 
gliától, hanem még Oroszországtól is cser- 
ben hagyatva, engedékeny tartásra lön 
kényszeritve. 

— Az amerikai Egyesült-államok 
Nicaraguával szerződésre léptek. mely 
szerint az utóbbi államon átvezető átme- 
neti utvonal minden nemzetnek nyitva áll. 

A szövetséges államok készeknek nyilat- 
koznak az utat szükség esetében védeni 
is. Azt hiszik, hogy Francziaország s An- 

glia is hozzájárul ez egyezkedéshez. Az 
amerikai kormány Walker ellen nyilat- 
kozott, a ki ujból megtámadási tervet forral 
Nicaragua ellen. 

Bécsi börze. december 7-dikén. Erd. urbé- 
ri papir 781/,. Magyar urbéri papir 78,/ Nem- 
zeti kölcsön 831/14. Arany darabja 4 fr. 591/, kr. 
Ezüst 83/,. 

térhetési engedélyt, mely neki fia beteg- Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

Az erdélyi cs. k. Helytartóság f. é. decemb. 
5-ről 27,054 sz. a. tudatja hogy a bécsi egye- 
temnél megürült Gol d b er g-alapitvány évi 120 
efttal a gyógyászatot vagy sebészetet tanuló er- 
délyi születésü ifjura nézve elnyerhető. A 
szabályszerűü kérvények beadandók oda 1858 
január 15-éig. 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

György, helyettes Sebe Samuel. 
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jegecees VÜVÉNY-GZUKODKAI 
változatlanul eredeti skatulyákban =0 és 10 pkron árultatnak 

Ezen a legjelesb s legalkalmatosb növényekből a legtisztább jegedzett czukor egy részével készült Dr. Koth 
Zmint enyhitő hatásu szer, köbögésben, re- 

ánlhatók, melyek a bennük foglalt 
féle növényozukorkák — a legtekintélyesb vé 
kedtségben, torokreszelésben, nyályaskod ásban sat. kitűnőöleg aj 

növény- és édes nedvek legjava által a beszélő szerv tisztasága, elevensége és hajlékonys Gelobb 
vannak Ezek nemcsak ezen valóban jóltevő tulajdonságaik által igen előnyösen különböztetik meg skatulyákban 

kolva, melyeknek barna be- 
tükkel nyomott fehér függ- 
vénye a fennebb átható pe- 

magokat az oly gyakran anynyira dicsért mellezukorkáktól, Pate pectorale sat. hanem mindezen készitmények fő- 

s hogy az emésztő szervek által könynyen fölemésztetnek, s 

hoszszabb használat mellett sem okoznak semminemű gyomorbajokat, sem savanyuságot, sem elnyálkásodást nem 
lött még különősen az ál tal tüntetik ki 

hagynak hátra. 
Kolozsvártt Wolff J. gy ógyszerészné , 

Dietricb-Fleischer; Déván: Büchler L. Erzsébetvárcson: Smidt Andr. Szebenben: Zöhrer F; 

Hoffmán; Marosvásárhelyt: Fogarasy Demeter: Szászsebesen: Weissörtel F.; Kőhalom: Melas F. Ed.; Segesváron: 

Misselbacher B F.; Székely-Udvarhely: Kaunc A F,; Tordán: 

A dézs-megyei cs. k. törv. szék f. é. nov. 

24-ről 55e6 sz. a. tudatja , hogy 1) Szentes 
Károly örökösének Tatrasi Rózáliának, somkere- 

ki, magy. nemegyei, olah-németi, kocsi és ispán- 
mezei birtoka után 6872 eft. 221/, kr. 2) Bik- 
falvi Józsemek mányai és pestcsi birtoka után 
6318 eft. 551/, kr. 3) Koronkában gr. holda- 
lagi N..-nének domokosi birtoka után 494 eft. 
541/, kr. 4) gr. Teleki Samuel Ferencznek csi- 
csó-györfalvi ésfelső-ilosvai birtoka után 27,869 
eft. 33/, kr. 5) Torma Ferencznek csicsó-ke- 
resztúri, fel és al öri, ispán-mezei, szekecskei 
és zaproczi bírtoka után 8024 eft. 91/, kr. kárp 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
Porosz királyi kerületi főorvos 

Br. HoCH 

lemények szerint - 

magokat, 

kel 

töke és járuléka van utalványozva. A követelé- 

sek béadandók 1858 január 30-áig. Tárgyalása 
ápril. 2-án d. e. 9-kor. 

A sz.-udvarhely megyei cs. k. törv. szék f. 
é. dec. 3-ról 2034 sz. a. tudatja, hogy N.. Anna 
Cserci N..-nének dánfalvi, görcsfalvi, cs. ma- 
darasi, cs. rákosi, cs. mádófalvi, verebesi, és cs. 
kozmási birtoka után 6355 eft. 1/, kr. kárp. tő- 
ke és járuléka van utalványozva. A követelé- 
sek béadandók 1858 február 13-áig. Tárgyalása 
ápril. 13-kán d. e. 9-kor. 

[ 

ára a legjobb hatással 

csétet viseli. 

Minden tévedés kikerü- 
lése végett pontosan kell 
vigyázni arra, hogy a Dr. 
Koch-féle jegeczes növény- ] 
czukorkák csak hoszszukás 

vannak pa- 

valamint: Abrudbányán: Ferenczy Mihály; Beszterczén: Kelpt Frigyes és 
Brassob an: Stenner Fr, é 

Welits György és WolfT G gyógyszertárában. 
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Wögchentlich erscheinend. 
Ohne Preiserhőhung! 

Abermals technisch vermehrt! 
x. Jahrgansg. s s 

Eariser é Wiemer 

DAMIEN-MODEN-ZEITUNC. 
Kg Nur Originale. Nie Copien, 

18 col. Costümbilder, 
10 ,,Lingerien, 
12 ,,Tapisserien, 
2grosze Saisons-Tableaux, l 4 gratis 

32 Doppel-Musterbogen, 
50-60 Palronen, 
2 Doppel-Patronbogen, 

l 77 Bogen Text, 
48Mappen Kunstschule, 

: Musikbeilagen. 
Práamien, F. s.wW.U. Ss W. 

Agentien: Paris. London. New-Vork. St. Petersburg. Leipzig. Wien 
Administration Gratz, Sporgasse 118. 

Guartalpreise! 

Ausgabe Nr. 1, 3 fl. – Nr. 2, (4 col. Beilagen weniger) 2 fl. – Nr. 3, (14 col. Beilagen weniger) 1 fi. 

uJnübertroffen an moderner Pracht - 
Merthvoll an praktisch-technischem Gehalt 

enfreut sich dieses Lieblings-Album 
Mit ausführlichen Prospecten und zur Annahme geehrter Aultráge empfiehlt sich insbesondere die 

fűr Damen eines europnisohen Rufes. 

Buchhandlung von: JOH. STEIN in Klausenburg. 
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Bányay Károly 
KERESKEDÉSÉBE KOLOZSVÁROTT 

ujjonnan érkeztek a legszebb 

KARÁCSONI fs UJ-ÉVI 
e y 

jándélok 
valóságos gyári árban vásárolható olt, az ez st 
érdem-díjjal jutalmazott Görgényi meritett 
papir, s a cs. kir. szabad. Orláthi és Felső- 
kerczi papir-gyártmányok mindenféle iró és 
rajz eszközök, jo Moderateur lámpák nagy 
választásban s meglepő olcsó porczellán 
edények , asztali theázó és mosdó teritékek, 
finum theák, rhum, czukor, kávé, bel és kül- 
földi desert és pezsgő borok s minden füszer- 
némük ; — melyekről valamint magyar ugy 
német szövegü árjegyzékek kivánatra a vi- 
dékre is megküldetnek ingyen. Min- 
den megrendelteket pontoson elküldi a fenn 

(1-6) 
12-ig. Mántíllak 30 frttól 60-ig. Minden rendü 
Muffok 3 ftól 60-ig. Itt még nem látott Áfrikai 
börből kész It Muffok 10 ftól 12-ig. Biber férfi 
mellények 22 ftól 30 ig. B.ber sapkák 10 frttól 
12-ig. Viztől átnem ázható tengeri kutya kabá- 
tok 36 ftól 45-ig. Biber kesztyük, lábkosarak 5- 
frttól 8-ig. Különbféle férfi kabátok 35 ftól 110- 
ig. Minden alaku bundák 32 ftól 120-ig. És min- 
dennemüű bőrök nagyobb mennyiségben. 

A vásárló delnök és uraságok fenczimzett 
kere kedésünkbentehetik zives megrendeléseiket 

Vidékről jövő meg rendelések a meghatáro- 
zottár meg küldése mellett pontosan teljesittetnek. 

Mindenféle szücs portékák kitisztitattnak, 
megujjíttatnak vagy becseréltetnek a legjutányo- 
sabb árron, 

(270) (3—12) 
A legujabban feltalált és egy cs. k szaba- 

dalommal kitüntetett . 

Padozat-fényesítési máz 
fő raktára van 

BARABÁS KÁROLY özvegye füszer-ke- 
reskedésében. 

1. E máz azon tulajdonsággal bir, hogy nem- 
csak kemény vagy is talaj, hanempuha deszkából 
készitett padozatra is egyformán használható sat. 

(e99 a6) 
jelelt kereskedés. 

sz2 1857. 
A kolozsvárt fennálló erdélyi nemzeti szin- 

házjövő 1858-dik évi virág-vasárnaptól kezdve 
egy vagy több évre bérbeadó 

Vállalkozók jelentsék személyesen magokat 

vagy bérmentes levél által 1858-dik év janu- 
arius 15-kéig alulirtnál. 

Az erdélyi nemzeti szinházi bizottmányból. 
Kolozsvártt november 28-án 1857. 

GROISZ FERDINÁND 
orsz. szinh. bizottm. jegyző. 

o19 y 6) 
Proháczki és Társa Londonból. 

Lakásukat Kolozsvárra tevén át, ajálnják 
legdivatosabb készitményeiket, minők: Legujabb 
Mívatu boárok 2 ftól 10-ig. Victorinek 3 ftól 

) 
Minden könyvkereskedésben kapható: 

lehre von 
SAMUEL KOVÁCS, 
ára 1 frt. pp. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 

áll, minden akadaly nétkül hazájába visz- 

Praktische Ungarische Sprach- 

lobaró 


